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acreKTH (pa3eosiori3MiB  aBCTPATIICHKOrO BapiaHTy aHMIIHCHKOT
MoBu. — KBaidikariiiHa npais Ha mpaBax pyKOIHucy.

Hucepraiiisi Ha 3100yTTS HAyKOBOTO CTyIEHs JokTopa ¢inocodii 3a
cremianpHicTio 035  ®inonoris. — 3anopi3pkuii  HaliOHATBHUN
yHIBepCHUTET, M. 3anopixoks, 2025.

VY nmucepranii 37iiCHEHO KOMILUIEKCHE IOCIIKEHHS (hpa3eosori3mis
aBCTPAJIIICLKOro BapiaHTy aHIJIChKOI MOBM Yy KOTHITHBHOMY Ta
KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHUIT acCTIeKTax.

Mera po0OOTH MOJISITa€ B aHAITI31 KOTHITUBHUX MEXaHI3MIB ()OpMyBaHHS
Ta KOMYHIKATHBHO-TIPArMAaTHYHUX BJIACTUBOCTEH (hpaszeosnori3miB
aBCTPAJIIChKOTO BapiaHTy aHTJIIHCHKOI MOBH.

Peamizanisi Metn mnependayae BUKOHAHHS TAaKUX TEOPETHYHHX 1
NPAKTUYHUX  3aBIaHb:  Y3arajJbHUTH  TEOPETHKO-METOAONOTiuHI
npoOsieMH JOCTIIKEeHHsSI (pa3eosIoTiYHOrO CKIIAJAy MOBH; PO3KPHTH
npupoay (pa3eosiori3MiB SIK 3HAKIB KyJIbTYpH, Yy (opmi 1 cemaHTHIl
SKUX BTUICHO CBITOTIISAZ 1 Xapaktep ii HOCIiB; pO3pOOHTH alTOpPUTM
KOMIIUTEKCHOTO aHalizy (paseornorii 3 ypaxyBaHHSIM CTPYKTYPHO-
CEMAaHTHYHOTO, KOTHITHBHOTO H KOMYHIKaTUBHO-IIPArMaTHYHOTO
ACTEKTiB, BCTAHOBUTHU [DKEpeJla, YMHHHUKH, CIIOCOOM 1 MOTHBAIliiiHI
03HaKu (H)pa3eMOTBOPEHHS B aBCTPATIHCHKOMY BapiaHTi aHTIIHACHKOI
MOBH, CXapaKTepU3yBaTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI
aBCTpaiiicbkoi (pazeosiorii; BUSBUTH W MMpOaHaTi3yBaTH KOTHITHBHI
Momerm (GopmyBaHHS ~(pa3zeornoriaMmiB; 3’SACYBaTH  OCOOIMBOCTI
MparMaTAYHOTO KOMIIOHEHTa 3HAYeHHA (pa3eonorisaMiB Ta ix
KOMYHIKaTHUBHUH TTOTEHITiaI.

HaykoBa HOBHM3Ha muceprarlii mojsrae B TOMY, IO B Hil yIiepIie:
apryMEHTOBAHO HEOOXiTHICTH KOMILIEKCHOT'O aHaIizy
(pazeonoriamiB, SAKUA TOEIHYE TPATUIIMHAN CUCTEMHHH OIIHC
CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHHX  XapaKTEePHCTUK 13 BHBUCHHAM  IX
KOTHITUBHMX Ta KOMYHIKATHBHO-TIPATMATHYHHUX  OCOOIIMBOCTEH;
3’COBaHO YMHHHKH, JDKepena Ta IUIAXH (opMyBaHHS (pa3eornorii
aBCTPAJIIICPKOrO  HAIIOHATBHOI'O BapiaHTa aAHIMIHCHKOI MOBH;
JOCIHIKeHo crenngiky pi3HOPIBHEBHX 3aco0iB  eKcrpecHBi3amii
(hpa3eoNOriYHNX OAMHUIIG; JOBEICHO, 10 KOHIIENTYaIbHI MOJENI, sIKi
CTaHOBJIATH OCHOBY (opMyBaHHS (hpa3eosiori3MiB, BIUIMBAIOTH Ha
CTPYKTYpPY, CEMaHTHKY Ta KOMYIHKaTUBHO-IPArMaTHYHUH TOTEHIial




(pazeornorizmis; PO3KpHTO TIOJi TUCKYPCUBHUH Xapaxrtep
(pazeosoriaMiB, X KOMYHIKATUBHO-IIParMaTHYHy POJIb y B3a€EMOJii
MOBIIIB, SIKa PEAi3yeThCS 3aC00aMH aBCTPATIHCHKOTr0 HAI[lOHATBEHOTO
BapiaHTy aHIJIIHCHKOI MOBH.

HaykoBOo-MeTOONIOTIYHOI0  OCHOBOIO  JOCIHIKEHHSI €  podoTh
HAyKOBI[IB, 10 BHCBITJIOIOTH  JIIHTBICTUYHHUM, KOTHITUBHHIA,

KYJIBTYPOJIOTI YHHH, JITBOCEMIOTHYHHN 1 KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTHYHUN AaCTeKTH BUBYCHHSA MOBHUX OJMHHIIb, 30KpeMa
(hpazeonorizmis.

MarepianoM JOCHIDKEHHSI CIyryBaja aBTOPCbKAa KapTOTEKa, sKa
ckianaeTbes 3 425 (paszeornoriaMiB, BHOKPEMIIEHUX 3 aBTOPUTETHHX
CIIOBHHKIB aBCTPANiHCHKOIO HAIIOHAJIFHOTO BapiaHTy aHTJIIHCHKOL
MOBH, a TakoX 3328 TeKCTOBUX (QparMeHTiB, B SKUX Y)KHBaHO
aHaJTi30BaHi (ppa3eoNoriyHi OMUHHUIII.

Bubip meroniB 3yMoBieHMIT OcoOiMBOCTSIMH 00’€KTa i mpenmera
JIOCITI/PKEHHSI, KOMIUIEKCHUM ITAX0/I0M /0 iXHBOTrO po3risiay. bymn
BUKOPHUCTAHI TaKl CIEI[iaJibHi JIHTBICTUYHI Ta MIXIUCIMILTIHAPHI
METOJM 1 METOAWKH: OIMMCOBHH METOA, METOA CYIUIbHOI BHOIpKH,
€JIEMEHTH EeTHMOJIOTIYHOIO aHaji3y, MeTOJ KOpEeJsii iCTOpUKO-
KyIbTYPHHX Ta JIHTBaJbHUX (DaKTiB, METOA KOHIIENTYaJIbHOTO
MOJIEITIOBaHHS KOHTEKCTOJIOTTYHMH Ta QYHKLIHHNUI aHaTi3.
Pe3ynbTaTi NOCIIKEHHSI € BHECKOM Yy TeOpito (pa3zeoiorii, 30kpema
B y3arajbHeHHI JOCBily ~ TONIaCHEKTHOrO  JIOCII/IKEHHS
(pazeosoriaMiB, pPO3IIMPEHHS KIACHYHOTO aHAIli3y OJWHHIL J0
PO3KPUTTS IX KOTHITUBHOTO IIOTEHI{aly 1 KOMYHIKaTUBHO-
nparMaTHYHUX ~ MOXJIMBOCTEH. 3M00yTKM €  I[HHUMH  JUIst
MDKAMCIMIUIIHAPHUX Taly3ell MOBO3HABCTBA: JIIHTBOKYIBTYPOJIOTii,
€THOICHXOJIHIBICTHKH, JIIHTBOIIParMaTHKY, KOMYHIKaTHBICTHKY Ta
pErioHaJICTUKY.

KynabTypHuii KOMNOHEHT HasBHMH y (QoOpMi Ta CEeMaHTHII
¢pazeosnoriamiB. [lpu 1pOMY CTPYKTYpHI Mapkepu KyJIbTypH Y
(pazeosyorivHUX OAMHUILSAX MaHIQecToBaHi Ha pI3HUX pIBHIX —
JICKCUYHOMY, TpaMaTHYHOMYy 1 QoHetndyHoMy. KynbTypoHOCHI
JeKCEMH Yy CKiazi (pa3eosiori3MiB OXOIUIIOIOTh HA3BU EHJIEMIKIB,
KJIFOUOBI CJIOBAa KYJIBTYPH, BJIAaCHI Ha3BM, CHMHOHIMIYHI MO3HAYCHHS
MOHSTh, & TAKOX Pi3HI po3psau QYHKIIHHO OOMEXEHOTO JIEKCHKOHY.
Ha rpamatuuHomy i ()OHETHYHOMY DPIBHAX KYJIbTypHa HACHYEHICTh
aKTyali30BaHa OIIOCEPEIKOBAHO Yepe3 Mopdooro-rpamMaTiyne i
(oHeTHUHEe apamXyBaHHA BHUpas3iB. KynlbTypHHH KOMIOHEHT B
CeMaHTHUIll  (pa3eoyori3MiB  CTBOPIOETHCSI  0AraToIIapoBiCTIO
3MICTOBOTO  aCIIEKTy MOBHOTO 3HAaKa, B3aEMOJIEI0  IMPSIMOrO
(mepBUHHOTO) ¥ 06pa3HOro (BTOPMHHOI0) 3HAYECHb OJJHHIIb.
KynbTypHuii KOMIOHEHT (ppa3eonorii akTyali30BaHUH B KyJIbTYpHIii
JeTepMiHaLlil Ta KylbTypHill (HAl[lOHaJbHIN) cnenudimi BUpa3iB, 110
BU3HAYAETHCS OO0 €KTMBHUMH # CYO €KTHBHHMU YHHHUKAMH,
0COOJMBOCTSIMH PO3BUTKY 1 (DYHKIIOHYBaHHS KOJIEKTHBY MOBIIIB.
®pazeornorisi  aBCTPANIWCHKOrO  BapiaHTa  aHIJIICEKOI  MOBH
(dopmyBamacs BOpPOJAOBXK aJanTarii IO CYBOpMX TPHUPOJHUX Ta
COLllalbHUX  YMOB  KOHTHHEHTY. EBOmIOLis  aBCTpalilChKOi
AHTTIOMOBHOI KYJIBTYpPH CIPSIMOBaHAa HU3KOK €KCTPaJiHIBAIBHHX Ta
JHTBaTBHAX (haxTopiB, 30KpeMa BHCOKHM CTyIICHEM
JKaprOHI30BaHOCTI, HEPOPMaJIbHOCTI CHNIKYBaHHA (OCOOIMBO Ha
MOYATKOBHX €TaIax PO3BHUTKY KOJOHIT), a TAKOXK MYJIbTHUKYJIETYPHUM
xapakTepoMm cycminbctBa. JIkepema 30aradeHHs — (paszeonorii
TPEACTaBleHI pPi3HUMHU cdepaMu TPodeciiiHOol Ta TOBCAKICHHOI
IisutbHOCTI aBcTpanminmiB. Crenpdika YUHHUKIB 1 JHKEPEN PO3BUTKY
(hpazeonori3amMiB BU3HAYMIN IX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI BIIACTHBOCTI,
a TaKOX JIIHTBaJIbHI MEXaHI3MU TBOPEHHS.

ABcrparniiiceky (hpa3eornoriro xapakTepusye sCKpaBa 0OpasHICTh Ta
eKCIIPECUBHICTb, fKa MIJICHIIOETBCS CTPYKTYPHOIO KOMIIpECIi€lo, a
TaKOX €K30THYHICTIO ()pa3eosIori3oBaHuX OANHMIG. [loMiHyroua ponb
HaJIGKUTh TEpBUHHIN  (paseonorizamii, mnpore eheKTUBHUMHU
BUSIBJSIIOTECSL 1 MEXaHi3MH  BTOPUHHOTO (pazeMOTBOpeHHs. B




pe3ynbTaTi [MX MPOLECIB JOCATAETHCS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHE
PI3HOMaHITTS 1 THYYKICTh aBCTPAIIHCHKUX (hpa3eosori3MiB.

Cdepu makcuMalbHOT KOHIIEHTpAIi (pa3eostorii OXOIUIIOI0Th IOMEH!
Jlromuua, Ilpupoma 1 Ilpocrip. Imeorpadiuna cucremarn3amis
(pazeororiaMiB 3acBifumia BaKIMBICTH WX cdep y GopmyBanHI i
perpe3eHTarii MOBHOI KapTHHH CBIiTY aBCTPATIHIIB, ii CIIPsIMOBaHICTh
Ha BIJITBOPEHHsI KOHKYPEHIIi i B3a€MOIi1 MiXK JIFOJJMHOIO 1 IPUPOJIOLO.
KornitusHi MeXaHi3MH (opmyBaHHS ¢pazeonoriamiB B
aBCTpAJIifiChKOMY HAILliOHAJLHOMY BapiaHTi aHINIIHACEKOI MOBH
NPE/ICTAaBIICHI PI3HOMaHITHUMH METOHIMIYHHUMHU 1 MeTaQOpUIHUMHU
MOZEIAMH, SKi CHCTEMaTH3YIOTh 1 CTPYKTYpPYIOTh IOCBiJ MOBIIB
VIIPOOBXK IX B3a€MOJIl 3 NPUPOJIHUM 1 COLIAJBHUM JIOBKULISM.
PesynbraTi Mi3HAHHA CBITY, YCBIJOMJICHHS B3a€MO3aJICKHOCTI
JIFOJIMHY 1 TIPUPOMAH, POJIi COLIaIbHUX 3B’SI3KIB BiII3EPKATIFOIOTHCS Y
BHYTpilHI  Qopmi  dpazeonorizmiB.  Meradopuuni  Mozeni
3a0e3MeuyroTh NEPEHEeCeHHs] 03HaK MK KOHLIENTYalbHUMHU chepamu,
TOAI SK METOHIMIYHI — aKTyali3yloTh 3B’SI3KH CYMDKHOCTI, IO
JI03BOJIsIE KOMITAKTHO KOJIYBaTH CKJIaJHUH JI0CBI]] y BHYTpilIHIN (hopmi
(paseonoriamiB. 3aBaIKU IEOMY (HPa3€ONOrivyHi OMUHUIN BUCTYIIAIOTh
e(eKTUBHMM IHCTPYMEHTOM KaTeropusamii Ta iHTeprpeTamii
peabHOCTI.

[MponykTHBHI METOHIMIYHI ~MOJENi, SKIi CTAHOBISITH OCHOBY
(dopMyBaHHs JOCHIIKYBaHUX (DPa3eosori3MiB, peai3yloTh 3B’SI30K
“yacTUHAa -1JIe”, SIKKIA Mae BapiaTHBHI aKTyasi3allii: ‘4jieH Kareropii >
1iJ1a KaTeropis’, ‘03HaKa > HOCIH O3HaKW’, ‘OAMHHMIII BUMIpY BiACTaHI
> MPOCTOpPOBa AMCTAHINSA > YacoBa AWCTAHINA; OE3MEepPepBHICTD’,
‘croci0 mii > mis’, ‘cTamis, pe3ynbTaT aii > mist’, ‘KOHTEeHHep > BMICT,
‘gacTMHa Tila > TBapuHa, JtoauHa’. I[lpomykTuBHi MertadopudHi
MOZIENI  aKTyalli3ylOTh ~ Opi€HTaliiiHi o0pa3-cxeMu BepTHKAI,
TOpU30HTAlll, KOHTEWHEPY, KOHTaKTy, pPYyXy, a TaKoX eTaJOHHI
KOMIapaTHBHI MOJIEIII.

KornitTuBHa opraizaiiss 3MICTy 3yYMOBIIOE KOMYHIKaTHBHO-
nparMaTHYHUI NOTeHIian (pa3eonori3aMiB: 00pa3HiCTh i KyJIbTYpHA
MapKOBaHICTh BHYTPIIIHBbOI (DOPMH MOCHUIIIOIOTH EKCIPECHBHICTB,
OL[IHHICTH 1 BIUIMBOBICTH (ppazeosiori3amiB y KoMmyHikamii. Peamizaris
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOT'O MOTEHIl ATy ¢pazeonorizmis
aBCTpAJIiiCbKOrO  BapiaHTy  aHIUIIHCBKOI MOBH  pealli3yeThCs
TeTepOreHHUMH 3aco0aMy, 30KpeMa ()OHETUYHHMH, CIIOBOTBIPHHMH,
JIEKCHKO-CEMaHTHYHIMH 1 TPaMaTHYHUMH 3aCO0aMH.

2.3. Kuttouosi cioBa KittouoBi ciioBa: aHrIiiichka (pas3eosoris, AUCKYPC, KOIHITHBICTHKA,
KOMYHIKaTHBHA CTpPATerisi 1 TAKTUKA, KOHIICNT, JIIHIBOKYIbTYPOJIOTis,
Mmeradopa, METOHIMis, MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKallis, MOBJICHHEBUI
aKT, OIliHKa, IparMaTHKa.
2.4. [NocunanHs, 3a SKUM 3aNOBHIVEMBCS MEXHIUHUM CeKpemapem pa3osux pao
PO3MIIIEHO TEKCT
JucepTanii
2. NYBJIKALIL 3TI0BYBAYA 3A TEMOIO JUCEPTALI
3.1. Iyoaikauis Ne 1 3100yBaya
3.1.1. | Tun nyGmikarii myOJTiKaIlis B yKpaiHCbKOMY BUIaHHI
3.1.2. | bi6niorpadiunuii onuc Koznosa T. O., TTonexaes 0. I'., Caniii O. I'. 30BHiIIHI Ta BHYTPIIIHI
CTHMYITH PO3BHUTKY (hpa3eonorii anriiiicbkoi MoBH B ABcTpaiii. Mosa.
Jimepamypa. @onvknop. 2020. Ne 1. 4. 1. C. 109-116. (nayxoBe
(paxose BunanHsa kareropii b 3 ¢inonorii, Bunanus Briovene 10
Haykomerpuunux 6a3 ERIH PLUS, Index Copernicus, NSD)
3.1.3. Pix myOmikarmii 2020




3.14.

Kirouosi cioBa

(pazeooriaMm, aBCTpasiiicCbKWil HalliOHANGHUN BapiaHT aHTITIHCHKOL
MOBH, YMHHHKM MOBHOTO DPO3BHTKY, (ppaseoyoriyHa BapiaTHBHICTS,
(hpaszeonoriyHa CHHOHIMIsS

3.1.5. | DOI 10.26661/2414-9594-2020-1-1-16

3.1.6. | Iocunanus Ha myoOuikario | https://journalsofznu.zp.ua/index.php/philology/article/view/1578

3.1.7. | Ilybnikauist € 0qHOOCIOHOIO Hi: yacrka 3100yBava 1/3

3.1.8. | IlyOmikamist MicTUTB Hi

Jiep’KaBHY TAEMHUIIIO
3.2. lIyonikanis Ne2 3m00yBaua

3.2.1. | Tun nyonikanii nyOJiKanis B yKpaiHCbKOMY BHIaHHI

3.2.2. | bioniorpadiunwuii ormuc [Monexae 0. I'. ®paseoiorist sk 00’€KT MOMIACIIEKTHOIO BHBUCHHSI.
Hoea ¢hinonozis. 2021. Ne 81. Tom II. C. 82 — 88. (naykoBe ¢axoBe
kateropii B Buganns 3 ¢inosorii, BUAaHHA BKJIOYeHe [0
HaykoMeTpuyHux 06a3 ERIH PLUS, Index Copernicus)

3.2.3. | Pik myOmnikanii 2021

3.2.4. | Kurouosi cnoBa Teopis (Qpazeonorii, TeopeTMYHEe 1 NPHUKIAJHE MOBO3HABCTBO,
MDKIUCUMIUTIHAPHUNA —TIIXiJ, HasBHI HanpsMu (pa3eosoriuHux
JIOCITIIPKCHb, CHHEPTisl HAYKOBUX METOIIB

3.2.5. | DOI 10.26661/2414-1135-2021-81-2-11

3.2.6. | Mocunauns Ha myomikarito | https://www.novafilolohiia.zp.ua/index.php/new-
philology/article/view/523

3.2.7. | IlyOnikauisi € 0qHOOCIOHOIO Tax

3.2.8. | IlyOnikamist MicTUTB Hi

JepXKaBHY TAEMHHIIIO
3.3. Iyoaikanis Ne3 3m00yBaua

3.3.1. | Tun ny6mikamii nyOJiKalis B yKpaiHCbKOMY BHIaHHI

3.3.2. | bi6miorpadiunuii onuc Ionexae FO. I'. ABcrpaniiicbki (hpa3eosyori3Mu 3 aBTOXTOHHHM
KOMIIOHEHTOM: COIL[OJIIHTBICTUYHMAIN Ta JIIHTBOKOTHITHBHI aCIEKTH.
3axapnamcwxi ginonociuni cmyoii. 2021. Ne 18. C 129-136. (HaykoBe
(¢axoBe Buaanns 3 ¢inosorii kareropii b, Bunanus BKiI0YeHe 10
HaykoMmeTpu4Hoi 6a3u Index Copernicus)

3.3.3. | Pik myGmikamii 2021

3.3.4. | Kurouosi cnoBa ABCTPANIMCPKAN  HAIIOHANBPHUK  BapiaHT  aHIIMCHPKOI  MOBH,
(paszeonorisi, 3amo3WYEHHS, ABTOXTOHHI MOBH ABCTpalii, MOBHI
KOHTAKTH, KOTHITUBHA MOJIeNIb, MOBHA KapTHHA CBITY.

3.3.5. | DOI 10.32782/tps2663-4880/2021.18.23

3.3.6. | Mocunanus Ha my6mikarito | https://zfs-journal.uzhnu.uz.ua/archive/18/25.pdf

3.3.7. [TyGmikarist € 0qHOOCIOHOIO Tak

3.3.8. [TyGmikarist MiCTUTB Hi

ACPIKaBHY TAEMHHIIO




3.4. IIyonixanis Ne4 3m00yBaua

3.4.1. | Tun myOmikamii nmyOiKanisi B iHO3eMHOMY BHaHHI iHIekcoBaHoMY y Web of Science
3.4.2. | bi6niorpadiunmii ornmc Kozlova T., Polyezhayev Y. A Cognitive-Pragmatic Study of
Australian  English  Phraseology. AD  ALTA: Journal of
Interdisciplinary Research. 2022. Volume 12, Issue 1. P 85-93.
(iHozeMHe  MiXIMCHUILIIHADHE  BHMIAHHA, BKJIIOYEHEe [0
HaykomeTrpnunux 6a3 ERIH PLUS, Index Copernicus, Web of
Science)
3.4.3. | Pix myOmnikamii 2022
3.4.4. | Kirouosi cioBa Australian English, cognitive model, inner form, phraseology,
pragmatic properties.
3.45. | DOI 10.33543/12018593
3.4.6. | Tocunanus Ha myoOmikario | https://www.magnanimitas.cz/ADALTA/1201/papers/A_kozlova.pdf
3.4.7. [Ty6nikariist € OHOOCIOHOO Hi: gactka 3mo0yBaua 1/2
3.4.8. | IlyOnikamist MicTUTB Hi
JIEpKaBHY TAEMHUILFO
3.5. Iyoaikanis NeS 3mo0yBaua
3.5.1. | Tun ny6mikanii nyOJIiKalis B yKpaiHCbKOMY BHIaHHI
3.5.2. | bibniorpadiunuii onuc [Monexaes 1O. TI. TlomiacnektHe mociijkeHHs —Qpaseosorii
aBCTPAJIIICLKOr0 HAI[lOHAJIILHOTO BapiaHTa aHIMiHChKol MOBH. Mosa.
Jimepamypa. @onvknop. 2024. Ne 2. C. 27-38. (HaykoBe (paxoBe
BUAaHHA Kateropii b 3 ¢inoaorii, BuganHa BKIIIOYeHe [0
Haykomerpuunux 6a3 ERIH PLUS, Index Copernicus, NSD)
3.5.3. | Pik myb6mnikamii 2024
3.5.4. | Kurouosi cnoBa ABCTPAIICHKUII HAIlIOHANBHUI BapiaHT AaHTJIHChKOI MOBH, 3HaK
KYJIbTYpH, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUI i KOMYHIKaTUBHO-
parMaTHYHU ACTIEKTH, TIOJIAMCKYPCUBHICTD, (hpa3eosoris
3.5.5. | DOI 10.26661/2414-9594-2024-2-4
3.5.6. | Mocunanns Ha myomikargiro | https://journalsofznu.zp.ua/index.php/philology/article/view/4392
3.5.7. | IlyOnikamist € 0qHOOCIOHOIO Tax
3.5.8. | IlyOmikamist MicTUTH Hi
JiepXKaBHY TAEMHHIIIO
3. 3AXHUCT
41, Tlocunanus, 3a IKUM
3IICHIOBAaTUMETBCS 3aNOBHIEMBCS MEXHIUHUM CeKpemapem pa3osux pao
OHJTAWH-TPAHCIISAIIIS
3aXHCTY
4. PA30OBA CIIELIAJII3OBAHA BUEHA PAJTA
5.1. Hara pimmennst Buenoi pagu

PO YTBOPEHHS pa3oBoOi
paau

3an08HI0EMbCA Y hopmami 00.MM.pppp.




5.2. Yaen Ne 1 pa3oBoi pagu

5.2.1. | Pons y paxi T'onosa
522. |II.L B Bepemuyk Ensnap Onexkcanaposuy
5.2.3. | Craryc wieHa paau BiTun3HSAHUY BUCHMIA
5.2.4. | Micue pobotu (Ha3Ba 3anopi3bKuii HAIliOHATFHUN YHIBEPCUTET,
3aKIajy, YCTaHOBHU), Ha3Ba npodecop kadeapu aHMITIACHKOI (HITIONOTIT Ta JTIHTBOAWAAKTUKHY,
(hak-Ty abo iHIIOrO npodecop
miapo3 iy, mocana (3a
OCHOBHHM MiclleM poOOTH)
5.2.5. | HaykoBwii cTyninb JokTop Hayk
5.2.6. | Jara npucymxeHHs
HayYKOBOI'O CTYIICHS
KaHIuIaTa Hayk (JIoKkTopa 25. 10. 2023 — nokTop dinonoriyHuX HayK
Gbinocodii)
5.2.7. | Wudp i Ha3ea
CIIeialIbHOCTI, 3 SIKOT 10.02.04 — repmaHChKi MOBH
3100yTO CTYIiHb
5.2.8. | ORCID 0000-0003-2926-2090
5.3. Iy6uikanis Ne 1 3a TemaTnkoro qucepranii yiena Ne 1 pazoBoi pagu
5.3.1. | Tun ny6mikanii nyOJiKanis y 3apy0i>KHOMY JKypHai. iHIEKCOBAaHOMY Y Scopus
5.3.2. | Bibmiorpadiunuii ormc Veremchuk E. Ontological metaphors for moral concepts in the Bible:
Introduction. Acta Neophilologica. 2022. Vol. 55. No. 1-2. P. 177-191.
(iHo3eMHe BH/IAHHSI, BKJIIOUYEHE 10 HAYKOMeTPUYHHUX 0a3 Scopus)
5.3.3. | Pik myOumikanii 2022
5.3.4. | Kirouosi cioBa elaboration of metaphor, extension of metaphor, mapping, source
domain, target domain
5.3.5. | DOI 10.4312/an.55.1-2.177-191
5.3.6. | Mocunanns na myomikargiro | https://journals.uni-lj.si/ActaNeophilologica/article/view/10932
5.3.7. | IlyOnikamist € 0qHOOCIOHOIO Tak
5.3.8. | IlyOnikamis MicTUTh Hi
JIepIKaBHY TAEMHHUIIIO
5.4. Iy6aikanisa Ne 2 3a TemaTHkoI0 JucepTauii ywiena Ne 1 pa3oBoi paau
5.4.1. | Tum nyb6mikarii myOJTiKaIlis B yKpaiHCbKOMY BUIaHHI
5.4.2. | bi6niorpadiunuii onuc Bepemuyk E. O. Meragopuuanii miama3oH  aHTIIOMOBHOTO
niarsoernunoro kounenty DUTY. Hosa ginonocia. 2022. Ne 85. C.
65-69. (maykoBe ¢axoBe BuaaHHs kKateropii B 3 dinodorii,
BHIAHHA BKJIOYeHe 10 HaykoMeTpuuHux 6a3 ERIH PLUS, Index
Copernicus)
5.4.3. Pix myOmikarii 2022
5.4.4. Kirouosi cioBa BUXIIHAR JIOMEH, 30HA KOHLENTYaJIbHOIO [IEPEHECEHHS],

KOHLIENITyanbHa MeTadopa, MeTadopriHa MPOEKIIis, HITHOBHI TOMEH.




5.45. | DOI 10.26661/2414-1135-2022-85-9
5.4.6. | ocunaunns Ha myomikaiiro | https://novafilolohiia.zp.ua/index.php/new-philology/article/view/704
5.4.7. | IlyOnikarist € 0MHOOCIOHOIO Tak
5.4.8. | IlyOmikamist MicTUTB Hi
Jiep’KaBHY TAEMHUIIIO
5.5. Iy6uikanis Ne 3 3a TemaTnkoro qucepranii yiena Ne 1 pazoBoi pagn
5.5.1. | Tum mybGmikartii MyOJTiKaIlis y 3apyOoiKHOMY XKYpHaJi. iHICKCOBAaHOMY y Scopus
5.5.2. | Bibmiorpadiunuii oruc Veremchuk E. What is the Human Heart? Some Ontological Metaphors
in the New Testament. Acta Neophilologica. 2023. Vol. 56. No. 1-2.
P. 39-51.(ino3emMHe BHIAHHS, BKIKYEHE 0 HAYKOMETPUIHUX 6a3
Scopus)
5.5.3. | Pix myOmnikanii 2023
5.5.4. | Kirouosi cioBa conceptual metaphor theory, cross-domain mapping, elaboration of
metaphor, extension of metaphor, source domain, target domain
5.5.5. | DOI 10.4312/an.56.1-2.39-51
5.5.6. | Mocunaunnus Ha myomikargito | https://journals.uni-lj.si/ActaNeophilologica/article/view/14896
5.5.7. | IlyOnikauisi € 0qHOOCIOHOIO Tax
5.5.8. | IlyOnikauist MicTUTB Hi
JepXKaBHY TAEMHHMIIIO
5.6. Yaen Ne 2 pa3oBoi paau
5.6.1. | Pous y pani Penienzent
56.2. JILLB. [Mpuxonpko [anna InniBHa
5.6.3. | Craryc unena paau BiTuuznsiHuii BueHuii
5.6.4. | Micue po6otu (Ha3Ba 3amopi3pKuii HAIliOHATTBHAN YHIBEPCUTET,
3aKnaiy, yCTaHOBHU), Ha3Ba npodecop Kadeapu aHTIIIACHKOI (HiTI0NOTii Ta JTIHTBOAWAAKTUKHY,
(ak-Ty abo iHmoro npodecop
miapo3ainy, mocana (3a
OCHOBHHM MicuieM poOoTn)
5.6.5. | HaykoBwii cTymiHb JokTop Hayk
5.6.6. | Jlata npucymxeHHs
HAYKOBOTO CTYIEHS 04. 07. 2013 — nokTop (inONOTIYHUX HAYK
KaHJ#UIaTa HAyK (IOKTOpa
(imocodii)
5.6.7. | Uludp i Ha3Ba
CIIELIAJIBHOCTI, 3 SIKOI 10.02.04 — repmaHChKi MOBH
3100yTO CTYIIiHB
5.6.8. | ORCID 0000-0001-6220-5333
5.7. Iyonikanis Ne 1 3a TemaTukoro Aucepranii yieHa Ne 2 pazosoi pagu
5.7.1. | Tun myOnikarmii myOiKamis B yKpaiHCbKOMY BHIAHHI




5.7.2.

BiGmiorpadiunuii onmc

Ipuxogpko I'. 1. ETHONIHTBICTHYHWMIA  aCIEKT JOCIIKCHHS
(pazeonorii. 3anucku 3 pomano-eepmarcoroi ginonoeii. 2022. B, 1
(48). C. 93-99. (mayxoBe paxoBe Bupanas kateropii b 3 ¢inosorii)

5.7.3. Pix myOmikarii 2022

5.7.4. | KurouoBi cnoBa ¢pazeosoris, €THOMOBa, eTHo(pazema, KaTeropusariis,
KOHIICTITyaJTi3aIlis

5.7.5. | DOI 10.18524/2307-4604.2022.1(48).259990

5.7.6. | Tocunanus Ha myOmikario | https://rgnotes.onu.edu.ua/article/view/259990

5.7.7. | IlyOnikarisi € 0MHOOCIOHOIO Taxk

5.7.8. | IlyOnikamist MicTUTB Hi

JIepXKAaBHY TAEMHHITIO
5.8. ITyouikanis Ne 2 3a TemaTnkor0 qucepranii 4ieHa Ne 2 pazoBoi pagu

5.8.1. | Tun ny6mikanii nmyOJiKallis B yKpaiHCbKOMY BHUAaHHI

5.8.2. | bibniorpadiunuii onuc [Mpuxonpko I'. KorHiTMBHMII HampsiM y CydacHid Haylli MpO MOBY.
Cyuacni docniodicenns 3 inozemnoi ginonoeii. 2025. Ne 1 (27). C. 188-
196. (maykose ¢axoBe BuaanHus kareropii b 3 dinoJorii)

5.8.3. | Pik my6umikarit 2025

5.8.4. | Kirouosi cioBa KOTHITUBHA  JIIHIBICTMKA,  KOHIENT, JIIHBOKYJIbTYPOJIOTIUHHH,
JIOT1YHHN, CEMIOTHYHUIN, CEMaHTUKO-KOTHITHBHUI.

5.8.5. | DOI 10.32782/2617-3921.2025.27.188-196

5.8.6. | Iocunanns Ha myoumikarito | http://philol-zbirnyk.uzhnu.uz.ua/index.php/philol/article/view/457

5.8.7. | IlyOnikauisi € 0qHOOCIOHOIO Tax

5.8.8. | IlyOmikamist MicTUTB Hi

JepXKaBHY TAEMHHIIIO
5.9. Iy6aikanis Ne 3 3a TemaTukoo qucepranii yieHa Ne 2 pazoBoi pagu

5.9.1. | Tun ny6mikamii myOJTiKallis B yKpaiHCbKOMY BUAAaHHI

5.9.2. | bi6niorpadiunuii onuc [Ipuxonpko I'. MoBHO-crierdiuHi 3aco0u akTyalizamii KOTHITHBHO-
MmparMaTHYHOro IMoTeHImiany oriaka.  Cognition, communication,
discourse. 2025. Ne 30. C. 117-124. (uayxoBe ¢axoBe BHIAHHS
kateropii b 3 dinoJorii)

5.9.3. | Pik myGmikamii 2025

5.9.4. | Kmrouosi ciaoBa OLliHKA, 3HAYEHHSA, IPArMaKOTHITUBHUH, TOTEHINaN, CEMaHTHKa,
JICHOTaTUBHHUU, I103aJCHOTaTUBHUK

5.9.5. | DOI 10.26565/2218-2926-2025-30-08

5.9.6. | Nocunanns Ha myGmikarito | https://periodicals.karazin.ua/cognitiondiscourse/article/view/26981

5.9.7. [TyGmikarist € 0qHOOCIOHOIO Tak

5.9.8. [TyGmikarist MiCTUTB Hi

ACPIKaBHY TAEMHHIIO




5.10. Ynen Ne 3 pazosoi pagu

5.10.1 | Pomnsb y pani Peuenzent
5.10.2 | II. I. B. lanyupkux Ipuna AnatoniiBHa
5.10.3 | Craryc wieHa paau BiTun3HSAHUY BUCHMIA
5.10.4 | Micue pobotu (Ha3Ba 3anopi3bKuii HAIliOHATFHUN YHIBEPCUTET,
3aKIajy, YCTaHOBHU), Ha3Ba npodecop kadeapu aHMITIACHKOI (HITIONOTIT Ta JTIHTBOAWAAKTUKHY,
(hak-Ty abo iHIIOrO JTOI[CHT
miapo3 iy, mocana (3a
OCHOBHHM MiclleM poOOTH)
5.10.5 | HaykoBwii cTyninb JokTop Hayk
5.10.6 | Jdara npucymxeHHs
HayKOBOT'O CTYIIEHS 23.10.2018 — nokrop ¢izonoriyHNX HAYK
KaHAuIaTa HayK (IOKTOpa
Gbinocodii)
5.10.7 | Wudp i Ha3ea
CIIeialIbHOCTI, 3 SIKOT 10.02.04 — repmaHChKi MOBH
3100yTO CTYIiHb
5.10.8 | ORCID 0000-0003-4263-942X
5.11. Ily6aixaunis Ne 1 3a TeMaTuKoI0 qucepTanii 4ieHa Ne 3 pazoBoi pagu
5.11.1 | Tun ny6mikamii nyOJIiKalis B yKpaiHCbKOMY BHIaHHI
5.11.2 | bi6niorpadiunuii onuc lanyupkux I. A. KornitTueHO-cemanTHuHi 0coOiuBOCTI (hpazeosorii
aBCTpaJIificbhkOro BapiaHTy aHINIIHChKOI MOBM (Ha Marepiaii
NyOMIIUCTUYHOTO IUCKYpCY). Bueni sanucku THY imeni B. I
Bepuaocwroeo. Cepia: @inonocia. Kypnanicmuxa. 2024. T. 35 (74), Ne
4, Y. 2. C. 255-260. (mayxoBe ¢axoBe Buganusi kareropii b 3
disoaorii)
5.11.3 | Pik myOmikarmii 2024
5.11.4 | KurouoBi cinoBa aHrMilchka (pazeornoris, KOHIENT, KOTHITHBHA MeTadopa, AUCKYPC,
. KOHOTAILisl, aKC10JIOTi.
5.11.5 | DOI 10.32782/2710-4656/2024.4.2/40
5.11.6 | Hocunanns Ha myomikargiro | https://philol.vernadskyjournals.in.ua/journals/2024/4_2024/part_2/42
: pdf
5.11.7 | Ilybnikarist € 0MHOOCIOHOIO Tak
5.11.8 | IlyOmikamist MiCTUTh Hi
JepXKaBHY TAEMHHITIO
5.12. ITy6aikanis Ne 2 3a TeMaTHKOI0 qucepTanii 4ieHa Ne 3 pa3oBoi pagu
5.12.1 | Tun nyGmikarii myOJTiKaIlis B yKpaiHCbKOMY BUIaHHI
5.12.2 | bi6miorpadiunuii onuc Tamympkux 1. A. OcoGnuBocCTi pearni3ariii MaHITYISITUBHUX CTPATErii
B IIMCKypCi comianbHOi pexnamu Bemmkoi bputanii. 3axapnamcoki
@inonoziuni cmyaii. 2024. Bumn. 35. C. 383-387. (naykoBe ¢axose
BU/IaHHA KaTeropii b 3 ¢imosorii)
5.12.3 | Pixk myGmikarmii 2024




5.12.4

Kirouosi cioBa

collialbHa peKiaMa, MaHIMyJISTHBHA CTpaTeris, MaHIIyJIsITHBHA

TaKTHUKa, JUCKYPC.

5.12.5

DOl 10.32782/tps2663-4880/2024.35.65
5.12.6 | ocunauns Ha myOmikaiito | https://zfs-journal.uzhnu.uz.ua/archive/35/67.pdf
5.12.7 | Ilybnikauist € 0JHOOCIOHOIO Taxk
5.12.8 | IlyOmikamist MiCTUTB Hi
Jiep’KaBHY TAEMHUIIIO
5.13. IIyoaixanis Ne 3 3a TeMaTHKoI0 qucepTanii 4ieHa Ne 3 pazoBoi pagu
5.13.1 | Tun ny6mikanii nyOJiKanis B yKpaiHCbKOMY BHIaHHI
5.13.2 | bi6niorpadiunuii onmc Fanynpkux 1. A. OOpa3Ha KOHLENTyalli3alisi CMEPTi B Xy/IOKHbOMY
npoctopi pomany Mapkyca 3y3aka “Books Thief”. Bueni zanucku
THY imeni B. I Bepnaocvkozo. Cepis: @inonoecis. JKypranicmuxa.
2025.T. 36 (75), Ne 2, 4. 2. C. 304-309. (mayxoBe (paxoBe BHIAHHS
kaTeropii b 3 ¢ginoJorii)
5.13.3 | Pik myOmnikanii 2025
5.13.4 | Krouosi cioBa KOHIIETITyalli3alisi, OOpa3HICTh, XYHOXHIH TEKCT, KOTHITHBHA
Mmertadopa, KOTHITHBHA ITOETHKA.
5.13.5 | DOI 10.32782/2710-4656/2025.2.2/44
5.13.6 | Mocunanns Ha myoumikargito | https://philol.vernadskyjournals.in.ua/journals/2025/2_2025/part_2/46
: pdf
5.13.7 | IlyOnikauisi € 0qHOOCIOHOIO Tax
5.13.8 | IlyOmnikauist MiCTUTB Hi
JepXKaBHY TAEMHHIIIO
5.14. YUnen Ne 4 pa3zoBoi pagu
5.14.1 | Pomns y pani OrnoHeHT
5142 | II. L. b. birynoBa Harans OnekcanipiBaa
5.14.3 | Craryc uneHa paau Bitumsnsaanii BueHMi
5.14.4 | Micue pobotu (Ha3Ba Opecwkuit nepxaBHuii yHiBepcuteT iM. 1.I. Mednukosa,
3aKiaiy, yCTaHOBHU), Ha3Ba 3aBiyBau Ka(eapu TEOPETUIHOI Ta MPUKIATHOT (POHETUKU
(ak-Ty abo iHmoro aHTJIiicbKOI MOBH, Ipodecop
miapo3ainy, mocana (3a
OCHOBHHM MicuieM poOoTH)
5.14.5 | HaykoBuii CTymiHb JokTop Hayk
5.14.6 | Jlata npucymKeHHs
HAYKOBOTO CTYIEHS 23.10.2018 — mokrop (HijoMOriYHIX HAYK
KaHJ#UIaTa HAyK (IOKTOpa
(inocodii)
5.14.7 | Uludp i Ha3Ba

CHEIiabHOCTI, 3 SKO1
3100yTO CTyIiHb

10.02.04 — repmaHCBKi MOBH

5.14.8

ORCID

0000-0002-9460-9700



https://orcid.org/0000-0002-9460-9700

5.15. ITyoaikanis Ne 1 3a TeMaTHKoI0 qucepranii 4ieHa Ne 4 pazoBoi pagu

5.15.1 | Tun myOmikarmii myOiKamist B yKpaiHCbKOMY BHIaHHI

5.15.2 | bi6miorpadiunuii ornmc birynosa H. O., Jlumapenko O. A. Il03UTHBHO-OLIHHI TaKTHUKH
peanizanii crparerii miJBHIIEHHA CTaTyCy ajpecara (Ha MaTepiaimi
CyJ4acHOT0 aHIJIOMOBHOI'O XYIAOXKHBOTO JTUCKYPCY). AKxmyanvHi
numanns iHozemuoi ¢inonozii. 2023. Bum. 19. C. 3-7. (maykoBe
(¢axose BuganHs kareropii b 3 ¢izosorii)

5.15.3 | Pix myOmnikamii 2023

5.15.4 | KurouoBi cnoBa KOMYHIKaTHBHA CTpaTeris, KOMYHIKaTHBHAa TaKTWKa, COLIAIbHHUN

. CTaTyC, MOBJICHHEBUH aKT, XyJI0XKHIN TUCKYpC.

5.15.5 | DOI 10.32782/2410-0927-2023-19-1

5.15.6 | ocunannst Ha mybumikarito | https://journals.vnu.volyn.ua/index.php/philology/article/view/1471

5.15.7 | IlyOnikarist € 0MHOOCIOHOIO Hi

5.15.8 | IlyOmnikamist MiCTUTB Hi

JIep’KaBHY TAEMHUIIIO
5.16. Ilyoaixaunis Ne 2 3a TeMaTHKOI0 JucepTanii 4ieHa Ne 4 pazoBoi pagu

5.16.1 | Tun nyGmikanii nmyOJiKallisi B yKpaiHCbKOMY BHAaHHI

5.16.2 | bi6niorpadiunuii onuc birynoa H. O. InnokyruBHa cKi1ajoBa MOBJICHHEBOIO aKTy MOXBaJX
(Ha MmarepiaJli Cy4acHOro aHIJIOMOBHOI'O XYIOXHBOI'O JIUCKYPCY).
AxmyanvHi RUMAHHS 2YMAHIMAPHUX HAYK . MIJCGY3I6CLKULL 30ipHUK
HAYKOBUX Npayb MOAOOUX 64eHUx [[po2obuybkozo 0epicasnoeo
neoazoeiynozo yHigepcumemy imeni leana @panxa. 2024. Bum. 75, T.
1. C. 163-169. (naykoBe (paxoBe BuaaHHs1 kaTeropii b 3 ¢isiosorii)

5.16.3 | Pik myOGumikarii 2024

5.16.4 | Kirouosi cioBa KOMYHIKaTHBHA CHTYyallis, MOBJICHHEBHH aKT, OILIHKA, MOXBaJa,

. ULTOKYITiS, 1JUTOKYTUBHA I[UTh.

5.16.5 | DOI 10.24919/2308-4863/75-1-25

5.16.6 | IMocunanns Ha myGmikarito | https://www.aphn-journal.in.ua/archive/75_2024/part_1/27.pdf

5.16.7 | IlyOnikarisi € 0JHOOCIOHOIO Tak

5.16.8 | IlyOmikamis MiCTUTh Hi

JiepXKaBHY TAEMHHIIIO
5.17. Ily6aikauis Ne 3 3a TeMaTuKoI0 qucepTanii 4iaeHa Ne 4 pazoBoi pagu

5.17.1 | Tum ny6mikarii myOJTiKaIlis B yKpaiHCbKOMY BUIaHHI

5.17.2 | bi6miorpadiunuii onuc biryaoa H. O. JlinrBampHI MapKepH OLIHKA B aHTJIOMOBHOMY
XYAOKHbOMY auckypci. Hosa ¢inonocis. 2025. Ne 97. C. 19-26.
(HaykoBe (paxoBe BugaHHs KaTeropii b 3 ¢inosorii)

5.17.3 | Pik mybmikarii 2025

5.17.4 | Kiro4oBi cioBa KaTeropis OIIHKW, OIIHIOBAaHHSA, IUCKYPC, JIHTBAIBHI MapKepw,

JIEKCHYHI 3ac00M, TpaMaTH9HI 3aC00H, MOP(OJIOTis OLIHKH




5175

DOl

10.26661/2414-1135-2025-97-3

5.17.6

[Nocunanus Ha myoikaniro | https://novafilolohiia.zp.ua/index.php/new-philology/article/view/986
5.17.7 | Ilybnixanist € 0qHOOCIOHOIO Taxk
5.17.8 | IlyOmikamist MicTUTB Hi
JIepKAaBHY TAEMHHITIO
5.18. Unen Ne 5 pa3zoBoi pagn
5.18.1 | Pomnsb y pani OnoHeHT
5182 | II. I. b. I'apGepa Ipuna Bononumupisua
5.18.3 | Craryc wieHa paau BiTun3HSIHUN BUCHMIA
5.18.4 | Micue poboru (Ha3Ba JloHenpKuii HaIllOHABHUE YHIBepcHuTeT iMeHi Bacunsa Cryca,
3aKJiajly, yCTaHOBH), Ha3Ba 3aBifyBay Kadeapu 3araJbHOrO Ta MPUKIATHOTO MOBO3HABCTBA i
(ak-Ty abo 1HIIIOro CJIOB’STHCHKOI (hiJIOIOTiT, TOLEHT
miapo3aiiy, mocana (3a
OCHOBHHM MiclleM pOOOTH)
5.18.5 | HaykoBuii CTymiHb Kanannat Hayk
5.18.6 | [arta npucymkeHHs
HAaYKOBOI'O CTYIICHS 29. 03. 2018 — kanauaaT GiIOIOrIYHUX HAYK
KaHAUJaTa HayK (IOKTOpa
¢inocodii)
5.18.7 | Uludp i Ha3sa
CIeialIbHOCTI, 3 SIKOT 10.02.01 — ykpaincbka MoBa
3100yTO CTYIIiHb
5.18.8 | ORCID 0000-0001-5365-054X
5.19. Iyoaikamis Ne 1 3a TeMaTHKoI0 TUcepTamii YieHa Ne 5 pa3oBoi paau
5.19.1 | Tun nyGmikamii myOJIiKalis B yKpaiHCbKOMY BHIaHHI
5.19.2 | bi6niorpadiunuii onuc Iapoepa 1. B. KoH(QIKTOreHHICTh JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX IOJIB
yKpalHChKOi ¥ aHrmiiickkoi Qpaszeonorii. 3anucku 3 yKpaincvkoeo
mososnascmea. 2022. Bum. 29. C. 36-45. (HaykoBe ¢axoBe BUAAHHA
kateropii b 3 dinoJorii)
5.19.3 | Pik myGmikarmii 2022
5.19.4 | KurouoBi cnoBa BepOanbHUIT KOH(IIKT, KOH(IIKTHA KOMYHIKAI[s,, KOHQIIKTOreHHU I
. (hpazeonori3m, JeKCUKO-CEMaHTUYHE TI0N1e, (i3uIHUNA KOHMITIKT
5.19.5 | DOI 10.18524/2414-0627.2022.29.262343
5.19.6 | Mocunanus Ha myomikariro | https://zum.onu.edu.ua/article/view/262343
5.19.7 | IlyOnikaiisi € 0JHOOCIOHOIO Tak
5.19.8 | IlyOmikaris MiCTUTh Hi
JiepXKaBHY TAEMHHIIEO
5.20. Iy6aixamist Ne 2 3a TeMaTuKOI0 TucepTalii YjeHa Ne 5 pa3oBoi paau
5.20.1 | Tun myOmikarii myOiKamis B yKpaiHCbKOMY BHIAHHI




5.20.2 | bi6miorpadiunuii ornmc I'apbepa 1. B. Emouis rHiBY y KOH]IIiKTHIN KOMYHiKamii (Ha MaTepiani
YKpalHCBKOi Ta aHIIIIHWCHKOI (Qpaseonorii). Axmyanvui npobremu
Qinonocii ma nepexnadosnascmea. 2023. Bun. 27. C. 34-37.
(HaykoBe (paxoBe BuIaHHA KaTeropii b 3 ginoJiorii)

5.20.3 | Pix myOmnikamii 2023

5.20.4 | KurouoBi cnoBa THIB, eMolisi, KOH(UIIKTHa KOMYHIKalis, yKpaiHchka (paseosoris,

. aHTIiiicbKa (hpaszeooris, ppa3eoaoriyHa OMUHUIIS

5.20.5 | DOI 10.31891/2415-7929-2023-27-7

5.20.6 | Mocunanns Ha myomikariro | https://apfp.khmnu.edu.ua/index.php/apfp/article/view/51

5.20.7 | IlyOnikaris € 0MHOOCIOHOIO Taxk

5.20.8 | IlyOnikamist MicTUTB Hi

JIepXKaBHY TAEMHHITIO
5.21. Ilyoaixanis Ne 3 3a TeMaTHKoI0 qucepTanii 4ieHa Ne 5 pazoBoi pagn

5.20.1 | Tun ny6mikamii nmyOJiKalis B yKpaiHCbKOMY BHAaHHI

5.20.2 | bi6niorpadiunuii onuc Harbera I. V. Semantics and pragmatics of Ukrainian and English
phraseology in conflict discourse. Haykosi sanucku. Cepis:
Dinonociuni nayxu. 2025. Ne 215. C. 29-34. (maykoBe ¢axoBe
BUAaHHsA KaTeropii b 3 disoaorii)

5.20.3 | Pik my6umikartit 2025

5.20.4 | KurouoBi cnoBa KOH(QUIIKTHHIA TUCKYpC, (hpa3eonoriyia oAuHUILIS, KOH(IIKTOreHHICTB,
CEMaHTHKa, IparMaTHKa, JIEKCHUKO-CEMaHTHYHE IOJle, BepOanbHHI
KOHQUIIKT, Qi3nuHKuil KOHQIIKT, TiOpuaAHNN KOHQIIKT, yKpalHChKa Ta
aHrircebka (hpaseonoris
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AHoTaujs

Monexaes HO.I.  KorHiTMBHUIA i  KOMyHiKaTMBHO-NparMaTu4HWM
acnekTn paseornorisamiB  aBCTPaninCbKOro BapiaHTa aHrnincoLKol
mMoBM. — KBanicikauiviHa npauda Ha npaBax pykonucy.

IucepTauis Ha 3000yTTs HAayKOBOro CTyneHs gokTopa dinocodii 3a
cneuianbHicTio 035 ®inonoria. — 3anopisbkMin  HauioOHaNbHUN
yHiBepcuTeT, M. 3anopixoks, 2026.

Y gucepTtadii  34iINCHEHO  KOMMMEKCHe  OOCHiAXEHHS
dpaseonoriaMis  aBCTpanincbKoro BapiaHTa aHrmincbkoi MOBU B
KOTHITUBHOMY 1 KOMYHIKaTUBHO-MparMaTM4yHOMy acrnekTax.

MeTta po6oTv nonsrae B aHanisi  KOrHITUBHMX MeXaHi3MiB
OpMyBaHHA N KOMYHIKaTUBHO-NparMaTu4yHUX  BNacTMBOCTEN
dpas3eonoriamMiB aBCTPaniiCbKOro BapiaHTa aHrrifcbKoi MOBW.

Peanisauia metn nepenbayae BUKOHAHHS TaKUX TEOPETUYHUX i
NPaKTUYHUX  3aBAaHb:  y3aranbHUTM  TEOPETUKO-METOOONOriVHI
npobnemn ocnigkeHHs (ppas3eonoriyHoro ckrnagy MOBMW; PO3KPUTU
npvpody dpa3eonoriaMiB K 3HaKiB KynbTypH, y hOpMi 1 cemaHTuui
SIKUX BTINIEHO CBITOrNSA4 i xapaktep ii HOCIiiB; po3pobuTtn anroputm
KOMMJIEKCHOrO aHanidy dppaseonorii 3 ypaxyBaHHAM CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYHOrO, KOTHITUBHOrO M  KOMYHIKaTMBHO-NparMaTtm4yHoro
acrnekTiB; BCTAHOBUTK [DKEpPena, YMHHUKK, CNOocobu 1 MOTUBALiVHI
03Haku pasemMOTBOPEHHSA B aBCTpPanincbkoMy BapiaHTi aHMmMinCbKoi
MOBM; CxapakTepusyBaTu CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHI  0COBnMBOCTI
aBcTpaninceKoi ppaseonorii; BUSBUTK W NpoaHarni3yBaTh KOrHiTUBHI
mogeni dopmyBaHHA pa3eonoriamis; 3'scyBaT  O0COGNUBOCTI
nparMaTtM4yHOro KOMMOHEHTa 3HayeHHs dpaseosnioriaMiB Ta  iX
KOMYHIKaTMBHWIA NoTeHLian.

HaykoBa HoBM3Ha AucepTauii nondrae B TOMy, WO B Hil
ynepLle: apryMeHToBaHO HeOOXiOHICTb KOMMIEKCHOro aHanisy
bpaseonoriamiB, AKMA MNOEAHYE TPaaWLiiHUA CUCTEMHWUMA OMuUC
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHMX  XapaKTepUCTUK i3  BMBYEHHAM X
KOTHITMBHMX |  KOMYHIKaTMBHO-MparMatu4yHnux  ocobnmeocTen;
BCTaHOBIIEHO YMHHWKW, [pKepena 1 wnaxu opmMyBaHHs ppaseonorii
aBCTPaninCbKOro HauioHanbLHOrO BapiaHTa aHrMIACLKOI  MOBW;
pocnimpkeHo  cneuudpiky  pisHOpiBHEBMX 3acobiB - ekcripecusisauii
(hbpas3eonoriyHnx oauHNLb; AOBEOEHO, L0 KOHUENTyarnbHi Mogeri, AKi
CTaHOBNATb OCHOBY (DOpPMyBaHHs (Ppa3eorioriamiB, BMivBalOTb Ha
CTPYKTYPY, CEMaHTUKy W KOMYiHKaTMBHO-NparMaTu4HU noTeHuian
dpa3eonorismis; PO3KPUTO nonianCcKypCUBHNIA Xapaktep
(bpas3eornoriamiB, iX KOMyHIKaTMBHO-MparMaTU4YHy posb Yy B3aEMOLIi
MOBLB, Aka peanisyeTtbcs 3acobamu aBCTpanincbKoro
HaujioHanbHOro BapiaHTa aHrfincbKoi MOBW.

HaykoBO-MeTOA0MOriNHOK OCHOBOK AOCHIHKEHHA € poboTu
HAyKOBLiB, WO  BWCBIT/IOTb  MIHIBICTUMHUIA,  KOTHITUBHWNA,
KyTbTypONOrivYHUIA, nirBoceMioTU4HUI i KOMYHiKaTUBHO-
nparMaTtu4yHUA acrnekT BKBYEHHA MOBHMX OAMHULb, 30Kpema
dpaseonoriamis.

Martepianom gocnimkeHHs cnyryBana aBTopcbka KapToTeka i3
425 ppaseonoriamis, BMOpaHMX 3 aBTOPUTETHUX CIIOBHUKIB
aBCTparnincbKoro HauioHanbHOro BapiaHTa aHrnincbKoi MOBM, @ TaKoX
3328 TekcToBUX (pparMeHTiB, Y SKUX TPannaTbCA aHamni3oBaHi
dpas3eonorivyHi oanHULI.

Bubip metogiB 3ymoBneHun ocobnuBocTamMu ob’ekta 1
npegmMeTa AOOCHiDKEHHS, KOMMMEKCHMM MigxodoM Ao iX po3rnsagy.
Bynun BuKopucCTaHi Taki cneuianbHi NIHFBICTUYHI 1 3aranbHOHAYKOBI
METOON N METOOMKU: OMWCOBWUIA METOA, MEeTon CyLinbHOI BMOIpKY,




eneMeHTM eTUMOSOriYHOro aHanisy, meton Kopensuii iCTopuko-
KyNbTypHUX | MNiHrBanbHMX akTiB, METOA KOHLenTyarnbHOoro
MOAEMOBAHHS, KOHTEKCTONOMYHWUI | PYHKUIMHWIA aHani3.

PesynbTaTtn gocnigpkeHHs € BHECKOM Yy Teopito copaseonoril,
30KpemMa nomnaralTb B y3aranibHEHHi [JocBigy MoriacnekTHoro
pocnimpkeHHs  paseonoriamie, PO3LIMPEHHS KMacu4YHOro aHanisy
OOMHULB 00 PO3KPUTTS X KOTHITUBHOrO NOTEHLiany M KOMyHikaTUBHO-
nparMaTMyHNX  MoXnuBocTen. 3400yTKM €  LUiHHMUMK  Ons
MDKAMCUMMAIHAPHMX rany3en MOBO3HABCTBA: NiHIBOKYMbTYPOMOTi,
€THOMCUXOMIHIBICTUKKN, MiHrBONparMaTuky, KOMYHIKaTUBICTUKM Ta
perioHanicTuku.

KynbTypHWA KOMMOHEHT HasfBHWMA y OopMi W cemMaHTuLj
paseornoriamie. Mpn LBOMY CTPYKTYPHI Mapkepu KynbTypu Yy
hpas3eonoriyHnx oauHMLSAX MaHi(pecToBaHi Ha pi3HUX PiBHAX —
NEeKCUYHOMY, rpamMaTMyHOMy 1 POHETUYHOMY. KynbTypOHOCHI
nekcemmu y cknagi paseorioriamiB OXOMMOKTb Ha3BUM €HAEMIKIB,
KIMOYOBi CnoBa KynbTypu, BRacHi Ha3BW, CUHOHIMIYHI MO3HAYeHHSA
MOHSITb, @ TAKOX Pi3Hi pPo3psiAn OYHKLIAHO OOMEXEHOrO NEKCUKOHY.
Ha rpamatnyHoMy " (POHETUYHOMY PIBHAX KyMNbTypHa HAaCUYEHICTb
aKkTyanisoBaHa OrnocepeakoBaHO 4epe3 rpamatuyHe n poHeTU4He
apaHxyBaHHs BWUCNOBIB. KynbTypHUA KOMMOHEHT B CEeMaHTUL
(bpaseornoriamiB CTBOPEHO GaraToLlapoBiCTIO 3MiCTOBOIO acnekTy
MOBHOIO 3Haka, B3aemogi€td NpsiMoro (NEepBUHHOrO) N obpasHoro
(BTOPWMHHOrO) 3HAaYEHb OANHULb.

KynbTypHWn KOMNOHEHT dppaseonorii  akTyanizoBaHun y
KynbTypHIA AeTepMmiHauii Ta KynbTypHiN (HauioHanbHii) cneundidi
BWUCMNOBIB, WO BM3HAYa€TbCsA OO’EKTUBHUMU 1 CYD'€KTUBHUMM
YMHHUKaMW, OCOBNMBOCTAMM PO3BUTKY N DYHKLiIOBAHHA KONEKTUBY
MOBLLiB.
®dpaseonoris  aBCTpanincbkoro  BapiaHTa  aHrMiACbKOI  MOBMU
hopmMyBanacs BNnpoAOBX Nepioagy aganTauii 4O CyBOPUX MPUPOAHMX
i couianbHMX YMOB KOHTMHeHTy. EBoniouia aBcTpanincokoi
aHrMiNnCbKOMOBHOI KynbTypu JetepMiHOBaHa HU3KOIO
eKCTpaniHreanbHMX i niHrBanbHMX (PaKToOpPiB, 30KpemMa BUCOKUM
CTYNEeHeM  >KaproHi3oBaHOCTi,  HedOpPMarnbHOCTI  CMiflKyBaHHS
(ocobnuBo Ha no4YaTKOBMX €Tanax PO3BUTKY KOMOHii), a Takox
MYNbTUKYIbTYPHUM XapakTepoM cycninbcTtea. [hkepena 3barayeHHs
dpaseornorii npegctaBneHi pisHMMM cpepammn  npodpecinHoi  Ta
NOBCAKAEHHOI AisanbHOCTI aBcTpanivui. Cneuudika YMHHUKIB i
[xepen pos3BUTKY (Opas3eorioriaMiB  BU3HAYUNN  iX  CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHi BNAcTUBOCTI, @ TAKOX NiHrBasribHi MeXaHi3Mn TBOPEHHS.
ABcTpaniviceky ¢paseonorito igeHTUdiKye sickpaBa obpasHiCTb Ta
€KCMPECKBHICTb, NiACWNEHa CTPYKTYPHOK KOMMPECIE, a TaKoX
€K30TMYHICTb (Ppa3eonorizoBaHnMx oauHuupb. [OoMiHYe nepBuHHA
dpaseonorisauis, Npote ePeKTUBHUMN BUSIBNAOTLCS N MEXaHI3MU
BTOPVMHHOrO (PPaseMOTBOPEHHA. Y pe3ynbTaTi LMX MNpoLeciB
[OCAraeTbCA CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHE PIi3HOMAaHITTA W THYYKiCTb
aBCTpanincbkux gpaseorsnoriamis.

Cdpepu makcMmanbHOI KOHLUEeHTpaLji dopa3eonorii oXonmiowTb
oomenn JIKOOWMHA, TMPUPOOA = TPOCTIP. IgeorpadivHa
cucteMaTtusadia dpaseonoriaMiB 3acsiguura BaxImBiCTb LuX cdep
y hopMyBaHHi 1 penpeseHTauii MOBHOI KapTVHU CBIiTY aBCTpaninuis,
il CMpPsSIMOBaHICTb Ha BiATBOPEHHSA KOHKYPEHLii Ta B3aemopii Mix
NIOAMHOK 1 NPUPOAOH.

KorHiTuBHi  MexaHi3Mu  ¢opmyBaHHA  (ppaseonoriamis B
aBCTpanincbKoMy HauioHanbHOMYy BapiaHTi  aHrmikcbkoi  MOBM
npeactaBneHi  Pi3HUMM  METOHIMIMHUMKM 1 MeTadOoPUYHNMMN
MoAensMun, fki - cMcTemMaTu3yTb i CTPYKTYpyloTb AOCBi4 MOBLIB
ynpoooBX iX B3aemofii 3 NPUMPOLHUM i couianbHUM [OBKINNSAM.
PesynbTtati nisHaHHSA CBITY, YCBIJOMIEHHS B3aeMO3anexXHOCTi
NOAMHA W NpUPOAM, PoMi couianbHUX 3B'A3KIB BigA3epKaneHo y
BHYTPIiWHIA  dopmi  dpaseonoriamis.  MeTadopuuHi  mogeni
3a6e3neyyoTb NepeHeceHHs 03HaK MK KOHLIeNTyanbHUMK cdepamu,
TUM YacoM METOHIMIYHI — aKkTyamni3yloTb 3B'sI3KM CYMDKHOCTI, LLO
[03BOJISIE KOMMAKTHO KOAYBaTW CKNagHWUA AOCBIA Y BHYTPILLHIN ddopMi
(paseornoriamis. 3 ornagy Ha ue paseonoriyHi oauvHUUI €




ePeKTMBHUM  [HCTPYMEHTOM  KaTeropusauii Ta iHTepnpeTauii
peansHoCTi.

MpodykTMBHI METOHIMIYHI Mopaerni, fKi CTaHOBMATb OCHOBY
dhopMyBaHHA AOCNiMHKyBaHUX hpaseonoriamiB, peanisyloTb 3B’130K
‘YacTuHa-Uine', AKMn Mae BapiaTUBHI akTyanisauji: ‘4neH kareropii >
uina kateropist’, ‘03Haka > HOCIi/ 03HaKW’, ‘OQUHULA BUMIpY BiACTaHi >
NpocTopoBa [AMUCTaHUiss > 4YacoBa [AucTaHuis; 6e3nepepBHICTL’,
‘cnoci6 aii > pis’, ‘ctagis, pesynbTat gii > fis’, ‘KOHTelHep > BMICT,
‘YacTMHa Tina > TBapwuHa, nwoguHa’. lMpoaykTMBHI MeTadopuyHI
Moaeni akTyani3yloTb OpieHTauilHi  obpas-cxemu  BepTukani,
ropu3oHTani, KOHTEWHepy, KOHTaKTy, PyXy, a TaKoX eTanoHHI
KoMnapaTuBHI Moaerni.

KorHiTBHa opraHi3auis 3MiCTy 3yMOBIIOE KOMYHIKaTUBHO-

nparMaTu4HuUiA NoTeHuian dpa3seonoriamie: 0bpasHiCTb i KynbTypHa
MapKOBaHICTb BHYTPILLHLOI (POPMU NOCUMIOIOTL  EKCMPECUBHICTb,
OLHHICTb | BNMMBOBICTL ppaseonoriamiB y KoMyHikauii. Peanisauis
KOMYHiKaTMBHO-NparMaTu4Horo noTteHujany hpaseonoriamis
aBCTpanincbKoro  BapiaHTa  aHrnincbKoi  MOBM  peanisyeTbcs
reTeporeHHnMmn 3acobamu, 3okpema hoOHETUYHUMN, CIIOBOTBIPHUMY,
NEKCMKO-CEMaHTUYHNMM i rpaMaTUYHUMK 3acobamm.
KntoyoBi crosa: aHrninceka ¢paseonoris, AUCKYPC, KOrHITUBICTMKE,
KOMYHiKaTMBHa CTpaTeria i TakTuka, KOHLUENT, NiHrBOKYNbTYPOnoris,
mMeTadpopa, METOHIMIS, MIKKYyNbTypHa KOMYyHiKauisi, MOBNEHHEBUN
aKT, ouiHKa, nparmaTtumka.

AHOTaUis (aHrMiNCbKOI0 MOBOIO)

Polyezhayev Yu. G. Cognitive and Communicative-Pragmatic
Aspects of Phraseologisms in Australian National Variety of English.
— PhD dissertation manuscript.

Dissertation for Doctor of Philosophy Degree (Ph.D.): Specialty 035
Philology. Zaporizhzhia National University, Zaporizhzhia, 2026.

The dissertation presents a comprehensive study of phraseological

units in the Australian variety of English from cognitive and
communicative-pragmatic perspectives.
The aim of the research is to analyse the cognitive mechanisms
underlying the formation of phraseological units in the Australian
variety of English and to examine their communicative-pragmatic
properties.

The achievement of this aim involves the accomplishment of the
following theoretical and practical objectives: to summarise the
theoretical and methodological issues involved in studying the
phraseological system of a language; to reveal the nature of
phraseological units as signs of culture whose form and semantics
embody the worldview and character of their speakers; to develop an
algorithm for the comprehensive analysis of phraseology with due
regard to its structural-semantic, cognitive, and communicative-
pragmatic aspects; to identify the sources, factors, methods, and
motivational features of phraseological unit formation in the Australian
variety of English; to characterise the structural and semantic features
of Australian phraseology; to identify and analyse the cognitive
models underlying the formation of phraseological units; and to
determine the specific features of the pragmatic component of their
meaning and their communicative potential.

The scientific novelty of the dissertation lies in the fact that, for the
first time, it substantiates the need for a comprehensive analysis of
phraseological units combining the traditional systemic description of
their structural-semantic characteristics with the study of their
cognitive and communicative-pragmatic features; identifies the
factors, sources, and ways in which the phraseology of the Australian
national variety of English has developed; investigates the specific
features of expressive devices operating at different language levels
in phraseological units; demonstrates that the conceptual models
underlying the formation of phraseological units influence their
structure, semantics, and communicative-pragmatic potential; and
reveals the polydiscursive nature of phraseological units and their
communicative-pragmatic role in interaction between speakers, as
realised through the resources of the Australian national variety of




English.

The scientific and methodological framework of the study is based
on the works of scholars addressing the linguistic, cognitive, cultural,
linguosemiotic, and communicative-pragmatic aspects of language
units, particularly phraseological units.

The research material comprises the author’s corpus, consisting
of 425 phraseological units selected from authoritative dictionaries of
the Australian national variety of English, as well as 3,328 textual
fragments in which these units are used.

The choice of methods is determined by the specific features of
the object and subject of the research, as well as by the
comprehensive approach adopted in the study. The following
specialised linguistic and interdisciplinary methods and techniques
were employed: the descriptive method, the method of continuous
sampling, elements of etymological analysis, the method of
correlating historical-cultural and linguistic facts, the method of
conceptual modelling, contextual analysis, and functional analysis.

The findings of the research contribute to the theory of
phraseology, particularly by generalising the experience of a
multidimensional study of phraseological units and by extending the
traditional analysis of such units to include their cognitive potential
and communicative-pragmatic capacities. The results are also
valuable for interdisciplinary branches of linguistics, including
linguocultural studies, ethnopsycholinguistics, linguistic pragmatics,
communication studies, and regional studies.

The cultural component is present in both the form and the
semantics of phraseological units. Structural markers of culture in
phraseological units are manifested at different language levels:
lexical, grammatical, and phonetic. Culture-bearing lexemes within
phraseological units include the names of endemic species, cultural
keywords, proper names, synonymous designations of concepts, and
various categories of functionally restricted vocabulary. At the
grammatical and phonetic levels, cultural saturation is indirectly
actualised through the morphological, grammatical, and phonetic
arrangement of expressions. The cultural component in the semantics
of phraseological units is created by the multilayered nature of the
linguistic sign's content dimension and by the interaction between the
direct, or primary, and the figurative, or secondary, meanings of the
units.

The cultural component of phraseology is actualised through the
cultural determination and cultural, or national, specificity of
expressions, which are shaped by objective and subjective factors, as
well as by the particular features of the development and functioning
of the speech community.

The phraseology of the Australian variety of English developed
over time as it adapted to the harsh natural and social conditions of
the continent. The evolution of Australian Anglophone culture was
shaped by a number of extralinguistic and linguistic factors, including
a high degree of slang usage, the informal nature of communication,
especially during the early stages of the colony’s development, and
the multicultural character of Australian society. Sources
contributing to the enrichment of Australian phraseology span various
spheres of Australians’ professional and everyday activities. The
specific nature of the factors and sources influencing the development
of phraseological units determines their structural-semantic
properties and the linguistic mechanisms of their formation.

Australian phraseology is characterised by vivid imagery and
expressiveness, intensified by structural compression and the exotic
character of the phraseologised units. Primary phraseologisation
plays the dominant role; however, the mechanisms of secondary
phrase formation also prove productive. As a result of these
processes, Australian phraseological units display considerable
structural-semantic diversity and flexibility.

The domains characterised by the highest concentration of
phraseological units include HUMAN BEING, NATURE & SPACE.
The ideographic systematisation of phraseological units




demonstrates the importance of these domains in the formation and
representation of the Australian linguistic worldview, which is oriented
towards reflecting competition and interaction between human beings
and nature.

The cognitive mechanisms underlying the formation of
phraseological units in the Australian national variety of English are
represented by diverse metonymic and metaphorical models that
systematise and structure speakers’ experience acquired through
their interaction with the natural and social environment. The results
of understanding the world, recognising the interdependence
between human beings and nature, and perceiving the role of social
relations are reflected in the inner form of phraseological units.
Metaphorical models enable the transfer of features between
conceptual domains, whereas metonymic models actualise relations
of contiguity, thereby enabling the compact encoding of complex
experience in the inner form of phraseological units. Consequently,
phraseological units’ function as an effective means of categorising
and interpreting reality.

The productive metonymic models underlying the formation of
the phraseological units under study realise the PART-WHOLE

1

relationship, which has a number of variable manifestations: ‘a
member of a category — the whole category’; ‘a feature — the bearer
of the feature’; ‘a unit of distance measurement — spatial distance —
temporal distance; continuity’; ‘a manner of action — an action’; ‘a
stage or result of an action — an action’; ‘a container — its contents’;
‘a body part — an animal or a human being'. Productive metaphorical
models actualise orientational image schemas of verticality,
horizontality, container, contact, and movement, as well as

prototypical comparative models.

The cognitive organisation of meaning determines the

communicative-pragmatic potential of phraseological units: the
imagery and cultural markedness of their inner form enhance their
expressiveness, evaluative force, and persuasive impact. The
communicative-pragmatic potential of phraseological units in the
Australian variety of English is realised through heterogeneous
devices, including phonetic, word-formational, lexical-semantic, and
grammatical means.
Key words: English phraseology, discourse, cognitive linguistics,
communicative strategies and tactics, concept, cultural linguistics,
metaphor, metonymy, intercultural communication, speech act,
evaluation, pragmatics.

Pedepat avceprauii (8id 200 do 5000 3Hakig)

[OucepTadito  NpucCBAYEHO  OOCHIDKEHHIO  (opa3eonoriamie
aBCTpanincbKOro BapiaHTa aHrmiicbKoi MOBW B KOTHITUBHOMY W
KOMYHiKaTMBHO-MparMaTu4HOMy acrektax. AKTyanbHIiCTb poboTu
3yMOBMeHa MnoTpebo y BMBYEHHI HAUOHANbHO MapKOBaHMX
OOVHVWLB SK 3HaKIiB KynbTypu, Y SKUX BigoOpakeHO MOBHY KapTuHY
CBITY, iCTOPUYHUI JOCBIA | NOBEAiHKY aBCcTpaninuis.

MeTta pobGoTM nonsarae B aHaniai KOrHITUBHMX MeEXaHi3MiB
dopMyBaHHA 1  KOMYHIKaTMBHO-NparMaTu4HUX  BNacTMBOCTEN
paseornoriamiB. [Ans ii AOCArHEHHS y3aranbHEeHO TEOPETUYHI 3acaaun
(bpas3eonoriyHnx CTyAi, BU3HAYEHO [HKEpPera, YMHHWUKU 1 cnocobu
(Ppa3eMOTBOPEHHS, CXapakKTEPU30BAHO  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI
ocobnueocTi  cbpaseonorii, BUSABMEHO KOTHITMBHI  Mmogeni i
dopmyBaHHS Ta NparMaTU4yHUI NoTeHuian.

HaykoBa HOBU3Ha nonsirae B TOMy, L0 BnepLue obrpyHToBaHO
OOUiNbHICTb KOMMNIIEKCHOro aHanisy aBcTpanincbkux opas3eosioriamMis,
AKUN MOEAHYE CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUI OMUC i3 KOrHITUBHUM i
KOMYHiKaTUBHO-NparMaTM4HUM nigxogamu. YCTaHOBMEHO mKepena n
LWnaxu oopMyBaHHsi aBCTparnicbkoi dopaseonorii, JOBEAEHO BMnvB




KOHUeNTyarnbHUX Mogenein Ha ceMaHTUKy 1 nparMaTuky OAMHUL.

MaTtepianom gocnimpkeHHs cnyryBana aBToOpcbka KapToTeka i3
425 paseonoriamiB, BuOpaHMX 3i CIOBHWKIB aBCTPanifcbKoro
BapiaHTa aHrnincoLKoi MoBY, a Takox 3328 TeKCTOBUX (pparMeHTiB.
BukopuctaHo onucoBuiA MeToA, CyuirnlbHy BUOIpKY, enemMeHTu
€TMMOIIOoriYHOro aHaniasy, KOHUenTyanbHe MoZJerntoBaHHs,
KOHTEKCTONONMYHUA | PYHKLiIMHWI aHani3.

YCTaHOBMEHO, WO KyNbTYPHUA KOMMOHEHT hpa3eonoriamis
HasBHUA Yy opmi 1M cemaHTMui. Ha nekcuyHomy piBHI  BiH
penpeseHToBaHW HasBaMW eHAEMIKiB, KMOYOBUMW  CrioBamu
KynbTypW, BIaCHUMUW Ha3Bamu, KyNbTYpHO 3HaYyLLUMW NOHATTSMU Ta
(PYHKUIMHO OOMEeXeHUM neKcMKoHOM. CeMaHTM4Ha HaCWUYeHICTb
(POpPMYETLCS B3AEMOZIE NMPSIMOro 1 06pa3HOro 3Ha4YeHb.

AscTpaninceka paseonoris copmysanacs nig  BAAMBOM
NPUPOOHUX, ICTOPUYHMX, CcoUianbHUX | KyNbTYPHWUX YWMHHMKIB:
apganTauii 40 YMOB KOHTUHEHTY, HedOopMarnbHOCTI ChinkyBaHHs,
MYNbTUKYIbTYPHOCTI  CyCninbCTBa Ta MNOBCAKAEHHOI AiANbHOCTI
asctpaninuis. [i BUpi3HAIOTL  06pasHiCTb, EKCMPECUBHICTL i
CTPYKTYpHa komnpecia. [OomiHaHTHUMK cdepamn € JIKOOAUNHA,
MPUPOJOA n NPOCTIP.

KorHiTmBHi ~ MexaHiaMu  npeacTtaBneHi  METOHIMIYHUMKM 1
MeTacopU4HMMM MOZENSAMMN, SIKi CUCTEMATU3YIOTb OOCBIO MOBLIB i
KOAYITb MOro y BHYTPILWHIN dopmi oguHuub. [NpoayKTMBHUMK €
MOAENi «4acTuHa — Ljiney», «03HaKa — HOCIA 03HaKM», KKOHTENHep —
BMICT», @ TakoX obpas-cxemu BepTvKani, FOpU3oHTani, KOHTENHepy 1
pyxy.

KorHiTmBHa opraHisauis 3MiCTy 3yMOBMNIOE  nparMaTtuyHun
noteHuian dpaseonoriamis. O6pasHiCTb i KynbTypHa MapKoBaHICTb
dOopMU NOCUNIOKTL OLHHICTE, E€MOLINHMI BNAMB | €(PEeKTUBHICTb
OAMHUUB Y auckypci. MpakTniHe 3Ha4YeHHs nonsdrae y BUKOPUCTaHHI
pesynbTaTiB 'y Kypcax paseosnorii, KOTHITUBHOI NiHIBICTUKN W
nparMaTuku.

Pedepat avcepradii (aHrMincLKo MOBOI) (8i0
200 9o 5000 3Hakis)

The dissertation is devoted to the study of phraseological units of
the Australian variant of epy English language from cognitive and
communicative-pragmatic perspectives. The relevance of the
research is determined by the need to study nationally marked
phraseological units as cultural signs that reflect Australians' linguistic
worldview, historical experience, and behavioural patterns.

The aim of the research is to analyse the cognitive mechanisms
underlying the formation of phraseological units and their
communicative-pragmatic properties. To achieve this aim, the
theoretical foundations of phraseological studies have been
generalised; the sources, factors, and ways of phrase formation have
been identified; the structural and semantic features of phraseology
have been characterised; and the cognitive models of its formation
and pragmatic potential have been revealed.

The scientific novelty of the dissertation lies in the fact that, for
the first time, the expediency of a comprehensive analysis of
Australian phraseological units has been substantiated. This analysis
combines structural-semantic description with cognitive and
communicative-pragmatic  approaches. The sources and
mechanisms of formation of Australian phraseology have been
established, and the influence of conceptual models on the semantics
and pragmatics of these units has been demonstrated.

The research material consists of the author’s card index of 425
phraseological units selected from dictionaries of the Australian
variant of the English language, as well as 3,328 text fragments. The
study applies the descriptive method, continuous sampling, elements
of etymological analysis, conceptual modelling, contextual analysis,
and functional analysis.

It has been established that the cultural component of
phraseological units is present in both their form and semantics. At
the lexical level, it is represented by the names of endemic species,
key cultural words, proper names, culturally significant concepts, and
functionally restricted vocabulary. Semantic richness arises from the




interaction between direct and figurative meanings.

Australian phraseology developed under the influence of natural,
historical, social, and cultural factors, including adaptation to the
continent's conditions, informal communication, the multicultural
nature of Australian society, and the everyday activities of
Australians. It is characterised by imagery, expressiveness, and
structural compression. The dominant spheres are HUMAN,
NATURE & SPACE.

Cognitive mechanisms are represented by metonymic and
metaphorical models that systematise speakers’ experience and
encode it in the inner form of phraseological units. Productive models
include “part — whole”, “feature — bearer of the feature”, “container —
content”, as well as the image schemas of verticality, horizontality,
container, and movement.

The cognitive organisation of meaning determines the pragmatic
potential of phraseological units. The imagery and cultural
markedness of their form enhance evaluativeness, emotional impact,
and the effectiveness of these units in discourse. The practical
significance of the research lies in the possibility of using its results in
courses on phraseology, cognitive linguistics, and pragmatics.

MpiopuTeTHUIN HaNpPAM PO3BUTKY HaYKW | TEXHIKM
(BMOpaTK 3 nepenivyeHoro 060B’s13KOBO)

HauioHanbHa 6e3neka i 06opoHa
dyHoameHTanbHi HayKOBi AOCHIIKEHHS 3
HanBinbLL BaXXNMBUX NPo6rem po3BuTKY
HayKOBO-TEXHIYHOro, coLianibHO-
€KOHOMIYHOrO, CyCMiNbHO-NOMITUYHOrO,
NOACLKOro NoTeHuiany ang
3abe3neyeHHsT KOHKYPEHTOCTPOMOXHOCTI
YKpaiHu y CBiTi Ta CTanoro po3BuUTKY
cycninbCcTBa i Aepxasu

IHdOpMaUinHi Ta KOMYHIKaLinHi
TeXHomnorii

EHepreTuka Ta eHeproeekTuBHICTb
PauioHanbHe npypoaokopucTyBaHHSA
Haykun npo XuTTs, HOBI TexHonorii
nNpodinakTMkn Ta nikyBaHHS
HaMMOLUMPEHILLMX 3aXBOPHOBaHb

Hogi pevoBuHuM i maTepianu

dyHaameHTanbHi HayKoBi AOCHIIKEHHS 3 HAWGINbLL BaXKNUBUX
npobnem po3BUTKY HAYKOBO-TEXHIYHOMO, CoLlianibHO-EKOHOMIYHOrO,
CyCNinbHO-NOMNITUYHOIO, NIOACHKOro NoTeHUiany ana 3abesne4yeHHa
KOHKYPEHTOCMPOMOXHOCTi YKpaiHM y CBITi Ta CTanoro po3Butky
cycninbCcTBa i AepxaBu

CTtpaTteriyHmi NnpiopuTeTHUI HANPSM iHHOBALIAHOI
JisnbHocTi (BUbpaTn 3 nepenivyeHoro 060B’A3K0BO)

OCBOEHHS HOBUX TEXHOSOT N
TpPaHCMOPTYBaHHS eHepril,
BMPOBaMKEHHS eHeproeekTUBHMX,
pecypco3bepiratoumnx TEXHOIOrIN,
OCBOEHHS anbTEepHATUBHUX DKEper
eHeprii

OCBOEHHS HOBUX TEXHOOTiN
BMCOKOTEXHOJIOMNYHOro pO3BUTKY
TPaAHCMOPTHOI CUCTEMU, PAKETHO-
KOCMIYHOI ranysi, aBia- i
cyaHobyayBaHHS, 036pOEHHS Ta
BilAiCbKOBOI TEXHIKM

OCBOEHHSA HOBUX TEXHOMOTiN
BUPOOHMLTBA MaTepiani., ix 06pobneHHs
i 3'€AHaHHSA, CTBOPEHHS iHOYCTPIl
HaHoMaTepianiB Ta HAHOTEXHOMOrIN
TexHonoriyHe OHOBIIEHHS Ta PO3BUTOK
arponpoMMCIIOBOrO KOMMIIEKCY
BnpoBagpkeHHA HOBMX TEXHOMOrIN Ta
obnaaHaHHA Ans AKiCHOro MeauyHoro
obcnyroByBaHHs, NiKyBaHHS,
hapmaueBTUKM

He 3acTtocoByeTbCA




e Llinpoke 3acTtocyBaHHsi TEXHONOri BiNnbLL
yncToro

e  BMPOBHMLTBA Ta OXOPOHM
HaBKOSMULLHLOro NMPUPOAHOro

e cepefosuLLa

e  P0O3BUTOK CydacHuX iHchopMaLinHuX,
KOMYHiKaLiNHWUX TEXHOMOTIN,
poboTOTEXHIKM

e He 3acTtocoByeTbCA

Migcymkn gocnimpkeHHst (000B’'sI3KOBO )

e  HoBuin HaNpPAMOK y HayLj i TeXHiL

o TeopeTuyHe y3aranbHEHHS i BUPILLEHHSI
BaXNMBOi HayKkoBOi Npobnemu

e HaykoBe BUMpILLEHHS aKTyarnbHOro
HayKOBOrO 3aBAaHHA

HayKOBe BI/IpiLIJeHHﬂ aKTyalnlbHOro HaykoBOro 3sasaaHHAa

BrnpoBapkeHHs pesynbTaTiB aucepTauii
(060B’s13K0BO)

e  BMPOBamXEHO
®  MNnaHyeTbCs 00 BNPOBamKEHHSN
®  BMPOBAKEHHS! HE MNaHyeTbCs

MnaHyeTbCa A0 BNPOBaAKEHHS

lMpakTnyHe 3HauyeHHs AaucepTaudii nongrae B TOMYy, WO
3anpornoHoBaHa MeToAuKa [AOCHiMKEHHS € pereBaHTHOW  Ans
pisHoacnekTHoOro  aHanidy dopMyBaHHS 1N DYHKUitOBaHHS
(hbpaseonoriamiB, BUBYEHHSA NEKCMKO-(hpaseonoriyHoi penpeseHTauii
BaX/IMBMX KOHLIENTIB HaUiOHanbHOI KapTMHM CBIiTy. Pe3ynbTatn
poboTM  MOXYTb  MPUCIY>KUTUCA B MPaKkTUUi  KOTHITUBHOrO
MOZENoBaHHA, a ii Mmartepianu nig Yac BMKNadaHHA Takux
HOpPMaTMBHUKX KypcCiB 9K “3aranbHe MoBO3HaBCTBO” (po3ainu “Mosa i
KynbTypa®, “MoBa i mwucneHHs”, “MoBa i moBneHHs”, “‘MoBa sk
cemioTnyHa cuctema”), “Jlekcukonoria” (posgin “®paseonoris”),

“CtunicTtrka aHrnincbKoi MoBW”, a TaKoX creukypcis
MiKAMCUMMITIHAPHOTO  CNPSIMYBaHHA — 3 NiHFBOKYMbTYPOMOTril,
TNiHrBOKOrHiTONOTii, niHrBONparMaTuky, KOMYHIKaTMBICTUKN "

auckypconorii. Pe3dynbTatm  gocnimkeHHA Ta  iMlOCTpaTMBHUN
maTepian MoxyTb OyTW BUKOPWUCTaHi NMpWM CTBOPEHHI HaB4anbHO-
MEeTOANYHUX NOoCiOHUKIB ans CTyOEHTIB GinonoriyHmx
cneuianbHoOCTEN.
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